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 MANUALE ISTRUZIONI

Età: 6M+

LEGGERE PRIMA DELL’USO E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

AVVERTENZA
Per la sicurezza del tuo bambino: ATTENZIONE!
• �Rimuovere eventuali sacchetti in plastica e tutti gli elementi facenti parte della confezione del 

prodotto ed eliminare o conservare fuori dalla portata dei bambini. Rischio di soffocamento.
• �Verificare regolarmente lo stato d’usura del prodotto e la presenza di eventuali rotture. In caso 
di danneggiamenti non utilizzare il giocattolo e tenerlo fuori dalla portata dei bambini.

• �Utilizzare il gioco sotto la sorveglianza continua di un adulto.
• �Funziona con 2 pile AAA da 1,5 Volt (incluse). Le pile incluse nel prodotto all’atto dell’acquisto 

sono fornite solo per la prova dimostrativa nel punto vendita, si prega di sostituirle subito 
dopo l’acquisto.

SOSTITUZIONE DELLE PILE
Rimozione e inserimento delle pile sostituibili
• La sostituzione delle pile deve essere sempre effettuata da parte di un adulto.
• Per sostituire le pile:
1. Allentare la vite del portello con un cacciavite.
2. �Svitare il portellino del vano pile, rimuovere le pile scariche ed inserire 2 pile nuove AAA da 

1,5 Volt, facendo attenzione a rispettare la corretta polarità d’inserimento (come indicato sul 
prodotto).

3. Riposizionare il portellino e serrare a fondo la vite.
• Non lasciare le pile o eventuali utensili a portata dei bambini.
• �Rimuovere sempre le pile scariche dal prodotto per evitare che eventuali perdite di liquido 

possano danneggiare il prodotto.
• �Nel caso le pile dovessero generare delle perdite di liquido, sostituirle immediatamente, aven-

do cura di pulire l’alloggiamento delle pile e lavarsi accuratamente le mani in caso di contatto 
col liquido fuoriuscito.

• Rimuovere sempre le pile in caso di non utilizzo prolungato del prodotto.
• �Utilizzare pile alcaline uguali o equivalenti al tipo raccomandato per il funzionamento di 

questo prodotto.
• �Non mischiare batterie alcaline, standard (carbone-zinco) o ricaricabili (nickel-cadmio).
• Non mischiare pile scariche con pile nuove.
• �Non buttare le pile scariche nel fuoco o disperderle nell’ambiente, ma smaltirle operando la 

raccolta differenziata.
• Non porre in corto circuito i morsetti di alimentazione.
• Non tentare di ricaricare le pile non ricaricabili: potrebbero esplodere.
• �Non è consigliato l’utilizzo di batterie ricaricabili, potrebbe diminuire la funzionalità del gio-

cattolo.
• ��ATTENZIONE! Nel caso di utilizzo di batterie ricaricabili, estrarle dal giocattolo prima di ricari-

carle ed effettuare la ricarica solo sotto la supervisione di un adulto.

Rimuovere le pile dal giocattolo prima del suo smaltimento.
Il giocattolo non è progettato per funzionare con batterie sostituibili al Litio.

PULIZIA E MANUTENZIONE DEL GIOCO:
• �Pulire il giocattolo, utilizzando un panno asciutto per non danneggiare il circuito elettronico.
• Proteggere il giocattolo e il comparto pile da acqua calore, polvere e sabbia.

QUESTO PRODOTTO È CONFORME ALLA DIRETTIVA 2012/19/UE.
Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine 
della propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, 
deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elet-
triche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di 

una nuova apparecchiatura equivalente. L’utente è responsabile del conferimento dell’appa-
recchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchio dismesso al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e 
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composto il prodotto. Lo smaltimento abu-
sivo del prodotto da parte dell’utente comporta sanzioni amministrative stabilite per legge. Per 
informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale 
di smaltimento rifiuti, o al negozio in cui è stato effettuato l’acquisto.

CONFORMITA’ ALLA DIRETTIVA EU 2006/66/EC.
Il simbolo del cestino barrato riportato sulle pile o sulla confezione del prodotto, indica 
che le stesse, alla fine della propria vita utile, dovendo essere trattate separatamente 
dai rifiuti domestici, non devono essere smaltite come rifiuto urbano ma devono essere 

conferite in un centro di raccolta differenziata oppure riconsegnate al rivenditore al momento 
dell’acquisto di pile ricaricabili e non ricaricabili nuove ed equivalenti. L’eventuale simbolo 
chimico Hg, Cd, Pb, posto sotto al cestino barrato indica il tipo di sostanza contenuta nella pila: 
Hg=Mercurio, Cd=Cadmio, Pb=Piombo. L’utente è responsabile del conferimento delle pile a 
fine vita alle appropriate strutture di raccolta al fine di agevolare il trattamento e il riciclag-
gio. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo delle pile esauste al riciclaggio, al 
trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili 
effetti negativi sull’ambiente e sulla salute umana e favorisce il riciclo delle sostanze di cui sono 
composte le pile. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta danni 
all’ambiente e alla salute umana. Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta 
disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o al negozio in cui è stato effettuato 
l’acquisto.

 INSTRUCTIONS

Age: From 6 Months +

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

For the child’s safety.  WARNING!
• �Before use, remove and dispose of any plastic bags and any other packaging (e.g. fasteners, 

fixing ties etc.) and keep them out of reach of children.
• �Check the toy regularly for signs of wear and damage.  Should any part be damaged, do not 

use the toy, and keep out of reach of children.
• �This toy must only be used under adult supervision.
• �Requires 2 x “AAA” 1.5 Volt type batteries (included). The batteries included with the product, 

at the time of purchase, are supplied only for demonstration purposes at the sale point. Please 
replace them immediately after the purchase.

REPLACING THE BATTERIES
How to fit and remove the batteries
• �Batteries must only be removed and fitted by an adult.
• �To replace the batteries:
1. Use a screwdriver to remove the compartment cover screw.
2. �Remove the battery compartment cover, remove the spent batteries and fit the new 2 x 1.5 V 

AAA batteries making sure they are fitted with their poles in the right direction (as indicated 
on the product).

3. Replace the cover and tighten the screw.
• �Always keep batteries and tools out of the reach of children.
• �Always remove spent batteries from the product to avoid the danger of leakage from the 

battery damaging the product.
• �If the batteries happen to leak liquid, replace them immediately, making sure you clean the 

compartment beforehand; wash your hands thoroughly if you come into contact with any 
such liquid.

• �Always remove the batteries if the product will not be used for a long period of time
• �Only use alkaline batteries of the same type or equivalent to the type recommended for the 

correct function of this product.
• Do not mix alkaline, standard (zinc-carbon) or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
• Do not mix new and old batteries.
• �Do not burn or dispose of old batteries into the environment. Dispose of them at an appro-

priate differentiated collection point.
• �Do not short-circuit the battery terminals.
• �Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries: they might explode.
• �The use of rechargeable batteries is not recommended as the toy may not work properly.
• �WARNING! if using rechargeable batteries, remove them from the toy before recharging 

them. Batteries must always be recharged under adult supervision.

Remove the batteries from the toy before disposing of the product.
This product is not designed for use with lithium batteries.

CLEANING AND MAINTENANCE:
• �Clean the toy with a dry cloth to prevent the risk of damaging the electronic circuit.
• �Protect the toy and battery compartment from heat, dust and sand.

THIS PRODUCT COMPLIES WITH THE DIRECTIVE 2012/19/EU.
The crossed bin symbol on the appliance indicates that the product, at the end of 
its life, must be disposed of separately from domestic waste, either by taking it to a 
separate waste disposal site for electric and electronic appliances or by returning it to 
your dealer when you buy another similar appliance. The user is responsible for taking 

the appliance to a special waste disposal site at the end of its life. If the disused appliance is 
collected correctly as separate waste, it can be recycled, treated and disposed of ecologically; 
this avoids a negative impact on both the environment and health, and contributes towards 
the recycling of the product’s materials. For further information regarding the waste disposal 
services available, contact your local waste disposal agency or the shop where you bought the 
appliance.

THIS PRODUCT COMPLIES WITH EC DIRECTIVE 2006/66/EC 
The crossed bin symbol on the batteries or product pack indicates that, at the end 
of their life, they must not be disposed of as urban refuse. They must be disposed of 
separately from domestic waste, either by taking them to a separate waste disposal site 

or by returning them to your dealer when you buy similar rechargeable or non-rechargeable 
batteries. The chemical symbols Hg, Cd, Pb, printed under the crossed bin symbol, indicate the 
type of substance contained in the batteries: Hg=Mercury, Cd=Cadmium, Pb=Led. The user is 
responsible for taking the batteries to a special waste disposal site at the end of their life, so 
that they can be treated and recycled. If the spent batteries are collected correctly as sepa-
rate waste, they can be recycled, treated and disposed of ecologically; this avoids a negative 
impact on both the environment and human health, and contributes towards the recycling of 
the batteries’ substances. Non-compliance with the norms on battery disposal damages the 
environment and human health. For further information regarding the waste disposal services 
available, contact your local waste disposal agency or the shop where you bought the batteries.

 NOTICE D’INSTRUCTIONS

Âge: 6M+

LIRE ATTENTIVEMENT CES INFORMATIONS AVANT L’EMPLOI ET LES CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE FUTURE.

Pour la sécurité de votre enfant.  ATTENTION !
• �Avant la première utilisation, enlever les éventuels sachets en plastique et tous les éléments 

qui ne font pas partie du jouet (par exemple cordons, éléments de fixation, etc…) et gardez 
les hors de portée des enfants.

• �Contrôler régulièrement l’état d’usure du produit et la présence éventuelle d’éléments détério-
rés. En présence de parties endommagées, retirer le jouet de l’enfant.

• Le jouet doit être utilisé sous la surveillance d’un adulte.
• �Fonctionne avec 2 piles AAA de 1,5 Volts (incluses). Les piles incluses dans le produit au mo-

ment de l’achat ne sont fournies que pour la démonstration sur le point de vente. Veuillez les 
remplacer après l’achat.

REMPLACEMENT DES PILES
Mise en place et remplacement des piles
• Le remplacement des piles doit toujours être fait par un adulte.
• Pour remplacer les piles :
1. Desserrer la vis du couvercle à l’aide d’un tournevis.
2. �Ôter le couvercle  du compartiment à piles et enlever les piles usagées. Introduire 2 piles AAA 

neuves de 1,5 V en veillant à respecter la polarité indiquée sur le produit.
3. �Remettre le couvercle en place et revisser la vis à fond.
• Ne pas laisser les piles ou des outils éventuels à la portée des enfants.
• �Toujours enlever les piles usagées pour éviter que d’éventuelles fuites de liquides n’endom-
magent le produit.

• �En cas de fuites de liquide, immédiatement remplacer les piles en veillant à nettoyer le com-
partiment à piles et à bien se laver les mains en cas de contact avec le liquide en question.

• Toujours enlever les piles si le jouet n’est pas utilisé pendant une longue période.
• �Utiliser des piles alcalines identiques ou équivalentes au type de piles recommandé pour le 

fonctionnement de ce produit.
• �Ne pas mélanger des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cad-

mium).
• Ne pas mélanger des piles usagées avec des piles neuves.
• �Ne pas jeter les piles usagées dans le feu ou dans la nature. Les mettre dans les conteneurs de 

recyclage prévus à cet effet.
• Ne pas provoquer de court-circuit avec les bornes d’alimentation.
• Ne pas tenter de recharger les piles non rechargeables : elles pourraient exploser.

• �L’utilisation de piles rechargeables est déconseillée car elles pourraient réduire le fonctionne-
ment du jouet.

• �ATTENTION ! En cas d’utilisation de piles rechargeables, les extraire du jouet avant de les 
recharger sous la surveillance d’un adulte.

Enlever les piles du jouet avant de le jeter.
Ce jouet ne pas conçu pour fonctionner avec des piles au lithium.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU JOUET
• �Pour nettoyer le jouet, utiliser un chiffon sec pour ne pas endommager le circuit électronique.
• �Protéger le jouet et le compartiment à piles de l’eau, de la chaleur, de la poussière et du sable.

CE PRODUIT EST CONFORME À LA DIRECTIVE 2012/19/UE.
Le symbole de la poubelle barrée sur l’appareil indique que ce produit, à la fin de sa 
propre vie utile, devra être traité séparément des autres déchets domestiques ; il faudra 
donc l’apporter dans un centre de collecte sélective pour les appareillages électriques 
et électroniques, ou bien le remettre au revendeur lors de l’achat d’un nouvel appareil-

lage équivalent. L’utilisateur est responsable du retour de l’appareil, à la fin de sa vie, aux struc-
tures de collecte appropriées. Une collecte sélective adéquate, visant à envoyer l’appareil que 
l’on n’utilise plus au recyclage, au traitement et à l’élimination compatible avec l’environnement, 
contribue à éviter les effets négatifs possibles sur l’environnement et sur la santé, et favorise le 
recyclage des matériaux dont le produit est composé. Pour obtenir des renseignements plus 
détaillés sur les systèmes de collecte disponibles, s’adresser au service local d’élimination des 
déchets, ou bien au magasin où l’appareil a été acheté.

CONFORMITÉ À LA DIRECTIVE EU 2006/66/EC.
Le symbole de la poubelle barrée apposé sur les piles ou sur l’emballage du produit 
indique qu’à la fin de leur vie utile, celles-ci doivent être traitées séparément des or-
dures ménagères. Les piles usagées ne doivent pas être jetées avec les ordures ména-

gères, mais être rapportées à un point de collecte approprié en vue du tri sélectif ou remises 
au revendeur au moment de l’achat de nouvelles piles rechargeables ou non rechargeables 
équivalentes. Le symbole chimique Hg, Cd, Pb dessiné sous la poubelle barrée indique la subs-
tance contenue dans la pile : Hg=Mercure, Cd=Cadmium, Pb=Plomb. Il est de la responsabilité 
de l’utilisateur de rapporter les piles usagées aux structures de récupération appropriées pour 
en faciliter le traitement et le recyclage. Un tri sélectif adéquat des piles usagées permet leur 
recyclage, traitement ou élimination compatible avec l’environnement. Le tri sélectif aide à 
prévenir d’éventuels effets négatifs sur l’environnement et la santé et favorise le recyclage des 
matériaux contenus dans les piles. L’élimination abusive du produit par l’utilisateur provoque 
des dommages à l’environnement et compromet la santé humaine. Pour plus d’informations 
sur les structures de tri disponibles, adressez-vous au service local en charge du ramassage des 
ordures ou au magasin où le produit a été acheté.

  GEBRAUCHSANLEITUNG

Alter: 6M+

DIESE INFORMATIONEN VOR DEM GEBRAUCH DURCHLESEN UND FÜR SPÄTERES NACH-
LESEN AUFBEWAHREN.

Zur Sicherheit Ihres Kindes.  ACHTUNG!
• �Vor der Verwendung eventuell vorhandene Kunststoffbeutel und andere Elemente, die nicht 
Teil des Spielzeugs sind, entfernen und entsorgen (z.B. Befestigungsriemen, Klammern usw.) 
und für Kinder unzugänglich aufbewahren.

• �Es ist ratsam, die Struktur des Spiels regelmäßig auf Beschädigungen zu überprüfen. Falls Schä-
den oder Verschleiß erkannt werden. Das Spielzeug nicht verwenden und für Kinder unzugän-
glich machen. 

• �Das Spiel darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzt werden
• �Funktioniert mit 2 Batterien AAA zu 1,5 Volt (enthalten). Die beim Kauf in dem Produkt en-

thaltenen Batterien sind nur zu Demonstrationszwecken in der Verkaufsstelle bestimmt und 
müssen sofort nach dem Kauf durch neue Batterien ersetzt werden.

AUSTAUSCH DER BATTERIEN
Entnahme und Einlegen der austauschbaren Batterien
• Die Batterien müssen immer von einem Erwachsenen ausgetauscht werden.
• Zum Austauschen der Batterien:
1. Die Schraube der Klappe mit einem Schraubenzieher lockern.
2. �Die Klappe des Batteriefachs abschrauben, die leeren Batterien herausnehmen und 2 neue 

Batterien AAA von 1,5 Volt einlegen, dabei auf die richtige Polarität achten (wie auf dem 
Produkt angegeben).

3. Die Klappe wieder aufsetzen und die Schraube fest anziehen.
• Die Batterien oder eventuelle Werkzeuge nicht in Reichweite der Kinder lassen.
• �Die leeren Batterien immer aus dem Produkt entfernen, damit dieses nicht durch eventuelle 

Flüssigkeitsverluste beschädigt werden kann.
• �Falls Flüssigkeit aus den Batterien austritt, sie unverzüglich austauschen, das Batteriefach sorg.
• �Fältig reinigen und falls man mit der ausgetretenen Flüssigkeit in Berührung gekommen ist, die.
• Hände gut waschen.
• �Die Batterien immer herausnehmen wenn das Produkt über längere Zeit nicht benutzt wird.
• �Alkalibatterien vom gleichen oder einem gleichwertigen Typ wie für den Betrieb dieses Pro-

dukts empfohlenen verwenden.
• �Keine Alkali- Standard- (Zink/Kohle) oder wiederaufladbare (Nickel/Cadmium) Batterien mitei-

nander mischen.
• Leere Batterien nicht mit neuen durcheinanderbringen.
• �Die leeren Batterien nicht ins Feuer werfen, sondern sie als getrennten Abfall umweltgerecht 

entsorgen.
• Die Klemmen der Speisung nicht kurzschließen.
• Nicht versuchen, die nicht wiederaufladbaren Batterien aufzuladen: sie könnten explodieren.
• �Die Verwendung wiederaufladbarer Batterien wird nicht empfohlen, da sie die Funktionsweise 

des Spielzeugs beeinträchtigen könnten.
• �ACTHUNG! Falls man wiederaufladbare Batterien verwendet, diese vor dem Aufladen aus 

dem Spielzeug nehmen und nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufladen.

Die Batterien aus dem Spielzeug nehmen, bevor dieses entsorgt wird.
Das Spielzeug ist nicht dazu geeignet mit auswechselbaren Lithium-Batterien zu funktionieren

REINIGUNG UND WARTUNG DES SPIELS:
• �Zur Reinigung ein weiches Tuch verwenden, um den elektronischen Stromkreis nicht zu 

beschädigen.
• Spielzeug und Batteriefach vor Wasser, Hitze, Staub und Sand schützen.

DIESES PRODUKT ENTSPRICHT DER RICHTLINIE 2012/19/EU.
Die durchgestrichene Abfalltonne, die auf diesem Gerät abgebildet ist, bedeutet, dass 
dieses Produkt nach dem Ende seiner Betriebszeit getrennt von den Haushaltsabfällen 
zu entsorgen ist. Entweder sollte es an einer Sammelstelle für elektrische und elektro-
nische Altgeräte abgegeben werden oder, bei Kauf eines neuen Geräts, dem Verkäufer 

zurückgegeben werden. Der Verbraucher ist in jedem Falle verantwortlich für die ordnungs-
gemäße Entsorgung des Geräts nach Ende der Betriebszeit. Nur bei Abgabe des Geräts an einer 
geeigneten Sammelstelle ist es möglich das Produkt so zu verarbeiten, zu recyceln und umwel-
tgerecht zu entsorgen, dass einerseits Werkstoffe und Materialien wieder verwendet werden 
können und andererseits negative Folgen für Umwelt und Gesundheit ausgeschlossen werden. 
Nähere Auskunft bekommen Sie bei ihrem örtlichen Amt für Abfallentsorgung oder bei Ihrem 
Händler.

DIESES PRODUKT ENTSPRICHT DER EU-RICHTLINIE 2006/66/EC.
Die durchgestrichene Abfalltonne, die auf den Batterien oder auf der Produktpackung 
abgebildet ist, bedeutet, dass diese, da sie nach dem Ende ihrer Betriebszeit getrennt 
von den Haushaltsabfällen zu entsorgen sind, nicht als Haushaltsabfall entsorgt wer-

den dürfen, sondern entweder an einer Sammelstelle für Altbatterien abgegeben werden oder, 
bei Kauf neuer, gleichwertiger wieder aufladbarer und nicht wieder aufladbarer Batterien dem 
Verkäufer zurückgegeben werden müssen. Das eventuelle chemische Symbol Hg, Cd, Pb unter 
der durchgestrichenen Abfalltonne gibt den in der Batterie enthaltenen Substanztyp an: Hg = 
Quecksilber, Cd = Kadmium, Pb = Blei. Der Verbraucher ist in jedem Falle verantwortlich für die 
ordnungsgemäße Entsorgung der Batterien nach Ende der Betriebszeit. Nur bei Abgabe der 
Batterien an einer geeigneten Sammelstelle ist es möglich, diese so zu verarbeiten, zu recyceln 
und umweltgerecht zu entsorgen, dass einerseits Werkstoffe und Materialien wieder verwendet 
und andererseits negative Folgen für die Umwelt und menschliche Gesundheit ausgeschlossen 
werden können. Für weitere Informationen über die verfügbaren Entsorgungssysteme wenden 
Sie sich bitte an die zuständigen örtlichen Stellen oder an die Verkaufsstelle des Geräts.

 MANUAL DE INSTRUCCIONES

Edad: 6M+

LEER ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO Y CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS.

Para la seguridad del niño.  ¡ADVERTENCIA!
• ��Antes del uso quitar y eliminar las bolsas de plástico y el resto de componentes que no formen 

parte del juguete (por ej. cuerdas, elementos de fijación, etc.) y mantenerlos fuera del alcance 
de los niños.

• �Verificar regularmente el estado de desgaste del producto y la presencia de roturas. En caso de 
daños no utilizar el juguete y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

• �Utilizar el juguete solo bajo la supervisión de un adulto.
• �Funciona con 2 pilas AAA de 1,5 Volt (incluidas). Las pilas incluidas en el producto en el mo-

mento de la compra se suministran sólo para la prueba demostrativa en el punto de venta. Se 
ruega sustituirlas inmediatamente después de la compra.

SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS
Eliminación e incorporación de las pilas sustituibles
• �La sustitución de las pilas tiene que ser efectuada siempre por un adulto.
• �Para sustituir las pilas:
1. Destornillar el tornillo de la tapa con un destornillador.
2. �Destornillas la tapa del compartimento de las pilas, extraer las pilas agotadas e Incorporar 

2 pilas nuevas AAA de 1,5 voltios, respetando la correcta polaridad de inserción (como se 
indica en el producto).

3. Volver a colocar la tapa atornillando hasta apretar totalmente el tornillo. 
• No dejar las pilas o posibles herramientas al alcance de los niños.
• �Quitar siempre las pilas agotadas del producto para evitar que posibles pérdidas de líquido 

puedan dañar el producto.
• �En caso de pérdidas de líquido de las pilas, sustituirlas inmediatamente cuidando de limpiar 

el compartimento de las mismas y lavarse las manos con cuidado en caso de contacto con el 
líquido escapado.

• �Quitar siempre las pilas en caso de falta de uso prolongado del producto.
• �Utilizar pilas alcalinas iguales o equivalentes al tipo recomendado para el funcionamiento de 

este producto. 
• No mezclar baterías alcalinas, estándares (zinc-carbono) y recargables (níquel-cadmio).
• No mezclas las baterías agotadas con las nuevas.
• �No echar las pilas agotadas al fuego o dispersarlas en el medio ambiente sino eliminarlas 

operando la recogida selectiva.
• No poner en cortocircuito los bornes de alimentación.
• No intentar recargar las pilas no recargables: pueden explosionar.
• �No es aconsejable utilizar las baterías recargables, puede que disminuya el funcionamiento 

del juguete. 
• ��¡ATENCIÓN! En el caso de uso de pilas recargables, extraerlas del juguete antes de recargarlas 

y realizer la recarga sólo bajo la supervisión de un adulto.

Extraer las pilas del juguete antes de su eliminación.
El juguete no se ha diseñado para funcionar con baterías de litio. 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL JUGUETE:
• �Limpiar el juguete utilizando un paño seco para no dañar el circuito electrónico.
• �Proteger el juguete y el compartimento de las pilas del agua, calor, polvo y arena.

ESTE PRODUCTO ES CONFORME A LA DIRECTIVA 2012/19/UE.
El símbolo del contenedor de basura tachado que se encuentra en el aparato indica 
que el producto, al final de su vida útil, deberá eliminarse separadamente de los dese-
chos domésticos y por lo tanto deberá entregarse a un centro de recogida selectiva 
para aparatos eléctricos y electrónicos o al vendedor cuando compre un nuevo aparato 

similar. El usuario es responsable de entregar el aparato agotado a las estructuras apropiadas 
de recogida. La adecuada recogida selectiva para el envío sucesivo del aparato fuera de uso 
al reciclaje, al tratamiento y a la eliminación compatible con el ambiente, contribuye a evitar 
posibles efectos negativos en el ambiente y en la salud y favorece el reciclaje de los materiales 
de los que está compuesto el producto. Para informaciones más detalladas inherentes a los 
sistemas de recogida disponibles, diríjase al servicio local de eliminación de desechos, o a la 
tienda donde compró el aparato.

CONFORMIDAD A LA DIRECTIVA EU 2006/66/EC.
El símbolo de la papelera tachada que se encuentra en las pilas indica que las mismas, 
al final de su vida útil, deberán eliminarse separadamente de los desechos domésticos 
y, por lo tanto, deberán entregarse a un centro de recogida selectiva o al vendedor 

cuando se compren pilas nuevas, recargables o no recargables. Los símbolos químicos Hg, Cd, 
Pb, situados debajo de la papelera tachada indican el tipo de sustancia que la pila contiene: 
Hg= Mercurio, Cd= Cadmio, Pb= Plomo. El usuario es responsable de entregar las pilas agota-
das a las estructuras apropiadas de recogida, para facilitar el tratamiento y el reciclaje. La ade-
cuada recogida selectiva para el envío sucesivo de las pilas gastadas al reciclaje, al tratamiento y 
a la eliminación compatible con el ambiente, contribuye a evitar posibles efectos negativos en 
el ambiente y en la salud y favorece el reciclaje de las sustancias de las que están compuestas 

las pilas. La eliminación inadecuada de las pilas por parte del usuario provoca daños al medio 
ambiente y a la salud pública. Para informaciones más detalladas inherentes a los sistemas de 
recogida disponibles, diríjase al servicio local de eliminación de desechos, o a la tienda donde 
compró las pilas.

 HANDLEIDING

Leeftijd: 6M+

LEES DE AANWIJZINGEN VOOR HET GEBRUIK AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE ZODAT 
U ZE LATER NOG EENS KUNT RAADPLEGEN.

Voor de veiligheid van uw kind.  WAARSCHUWING!
• �Verwijder vóór het gebruik eventuele plastic zakken en andere onderdelen die geen deel uit-
maken van het speelgoed (bijv. banden, bevestigingselementen, enz.) en houd deze buiten 
het bereik van kinderen.

• �Controleer het product regelmatig op slijtage en eventuele gebreken. Gebruik het speelgoed 
in geval van schade niet en houd het buiten het bereik van kinderen.

• �Het speelgoed mag uitsluitend onder toezicht van een volwassene worden gebruikt.
• �Werkt met 2 type AAA batterijen van 1,5 Volt (inbegrepen). De batterijen die zich tijdens de 
aankoop in het artikel bevinden, dienen enkel ter demonstratie in het verkooppunt. Gelieve ze 
na de aankoop onmiddellijk te vervangen.

DE BATTERIJEN VERVANGEN
De vervangbare batterijen verwijderen en aanbrengen
• �De batterijen dienen altijd door een volwassene te worden vervangen.
• �Om de batterijen te vervangen:
1. Draai de schroef van het klepje met een schroevendraaier los.
2. �Schroef het deurtje van het batterijenvakje los, verwijder de lege batterijen en steek er 2 

nieuwe AAA batterijen van 1,5 Volt in, met de polen naar de juiste kant (zoals aangeduid op 
het product).

3. Plaats het klepje weer terug en draai de schroef volledig aan.
• �Houd de batterijen of eventueel gereedschap buiten het bereik van kinderen.
• �Verwijder de lege batterijen altijd uit het product om te voorkomen dat ze lekken en zo het 
artikel zouden kunnen beschadigen.

• �Indien de batterijen zouden lekken, vervangt u ze onmiddellijk en maakt u het batterijenvakje 
schoon. Was goed uw handen in geval van aanraking met de gelekte vloeistof.

• �Verwijder de batterijen altijd, als het artikel gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.
• �Gebruik dezelfde of gelijkwaardige alkaline batterijen als aanbevolen voor de werking van dit 

product.
• �Meng geen alkaline-, standaard- (kool-zink) of herlaadbare (nikkel-cadmium) batterijen met 

elkaar.
• �Meng geen lege met nieuwe batterijen.
• �Gooi de lege batterijen niet in het vuur en laat ze niet in het milieu achter, maar gooi ze via de 

gescheiden afvalverwerking weg.
• �Zorg ervoor dat er geen kortsluiting tussen de voedingsklemmen ontstaat.
• �Probeer niet om niet herlaadbare batterijen op te laden: deze zouden kunnen ontploffen.
• �Het is niet raadzaam herlaadbare batterijen te gebruiken. Deze kunnen de werking van het 

speelgoed verminderen.
• �LET OP! Indien herlaadbare batterijen worden gebruikt, haal je deze uit het speelgoed voor-

dat je ze herlaadt. Laad ze alleen op onder toezicht van een volwassene.

Verwijder de batterijen uit het speelgoed, voordat u het weggooit.
Het speelgoed is niet ontworpen voor werking op lithiumbatterijen.

HET SPEELGOED REINIGEN EN ONDERHOUDEN:
• �Reinig het speelgoed met een droge doek, om het elektronische circuit niet te beschadigen.
• �Bescherm het speelgoed en het batterijenvakje tegen water, warmte, stof en zand.

DIT PRODUCT IS CONFORM DE RICHTLIJN 2012/19/EU.
Het symbool met de doorstreepte vuilnisbak op het apparaat geeft aan dat het pro-
duct op het einde van zijn levenscyclus afzonderlijk van het gewoon huishoudelijk afval 
moet worden afgedankt en hiervoor naar een centrum voor gescheiden afvalopha-
ling voor de recyclage van elektrische en elektronische apparatuur wordt gebracht of 

wordt terugbezorgd aan de verkoper op het moment waarop een nieuw gelijkaardig apparaat 
wordt aangekocht. De gebruiker is er verantwoordelijk voor het apparaat op het einde van de 
levenscyclus naar een structuur voor afvalophaling te brengen. De correcte gescheiden afvalo-
phaling met het oog op de daaropvolgende recyclage, verwerking en milieuvriendelijke afdan-
king van het apparaat draagt bij tot het voorkomen van mogelijke negatieve invloeden op het 
milieu en de gezondheid en bevordert de recyclage van de materialen waaruit het product is 
samengesteld. Voor meer gedetailleerde informatie over de recyclage van dit product en de 
beschikbare ophaalsystemen, wendt u zich tot de lokale dienst voor afvalophaling of de winkel 
waar u het product hebt gekocht.

CONFORM DE EU-RICHTLIJN 2006/66/EC
Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op de batterijen geeft aan dat deze 
op het einde van hun levenscyclus afzonderlijk van het gewoon huishoudelijk afval 
moeten worden afgedankt en hiervoor naar een centrum voor gescheiden afvalo-

phaling moeten worden gebracht of worden terugbezorgd aan de verkoper op het moment 
waarop nieuwe gelijkaardige niet herlaadbare batterijen worden aangekocht. Het eventuele 
chemische symbool Hg, Cd, Pb onder de doorgestreepte vuilnisbak geeft de inhoud van de 
batterij aan: Hg=kwik, Cd=cadmium, Pb=lood. De gebruiker is er verantwoordelijk voor de bat-
terijen op het einde van hun levenscyclus naar een structuur voor afvalophaling te brengen om 
de verwerking en de recycling ervan te bevorderen. Een goede gescheiden afvalverwerking 
om de afgedankte batterijen vervolgens naar de recycling te sturen en overeenkomstig het 
milieu te behandelen en af te danken, draagt ertoe bij mogelijke negatieve effecten op het 
milieu en de gezondheid te voorkomen en bevordert de recycling van de materialen waaruit 
de batterijen bestaan. Als het product illegaal door de gebruiker wordt afgedankt, heeft dit 
schade aan het milieu en de gezondheid tot gevolg. Wend je voor meer informatie over de 
beschikbare inzamelsystemen tot de plaatselijke afvalverwerkingsdienst, of tot de winkel waar 
je het artikel hebt gekocht.

 INSTRUKCJA

WIEK: 6M+

PRZED UŻYCIEM PRODUKTU NALEŻY PRZECZYTAĆ INSTRUKCJE I ZACHOWAĆ JE NA 
PRZYSZŁOŚĆ, JAKO ŹRÓDŁO INFORMACJI.

OSTRZEŻENIA:
Dla bezpieczeństwa Twojego dziecka.  OSTRZEŻENIE!
• �Przed przystąpieniem do użytkowania, należy usunąć i pozbyć się ewentualnych plastikowych 

torebek oraz wszelkich elementów nie będących częścią zabawki (na przykład sznurki, ele-
menty mocujące, itp.) i przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• �Należy sprawdzać okresowo stan zużycia zabawki oraz kontrolować czy nie jest ona zep-
suta. Uszkodzona zabawka nie może być używana i należy przechowywać ją w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 

• �Zabawka powinna być używana pod nadzorem osoby dorosłej. Baterie załączone w chwili 
zakupu dostarczane są tylko w celach pokazowych i po nabyciu zabawki powinny być 
bezzwłocznie wymienione na nowe.

WYMIANA BATERII
Wyjmowanie i wkładanie wymienialnych baterii
• Wymiana baterii musi być zawsze przeprowadzana przez osobę dorosłą.
• W celu wymiany baterii należy:
1. Poluzować śruby pokrywki posługując się śrubokrętem.
2. �Odkręcić pokrywkę wnęki, wyjąć baterie zużyte i włożyć 2 nowe baterie AAA da 1,5 Volt 

zgodnie z oznaczeniem biegunowości (wskazanej na produkcie).
3. �Założyć ponownie pokrywkę i dokręcić do oporu śrubę mocującą.
• �Nie należy pozostawiać baterii lub ewentualnych narzędzi w miejscach dostępnych dla dzieci.
• �Należy zawsze wyjąć wyczerpane baterie z wyrobu, aby uniknąć ewentualnych wycieków 

płynu, które mogą go uszkodzić.
• �W przypadku wycieku płynu należy natychmiast wymienić baterie, dokładnie wyczyścić 
wnękę na baterie i w razie kontaktu z płynem starannie umyć ręce.

• Należy zawsze wyjąć baterie, gdy nie używa się wyrobu przez dłuższy czas.
• �Należy używać tylko baterii alkalicznych identycznych lub ekwiwalentnych do tych zalecanych 

dla funkcjonowania wyrobu.
• �Nie mieszać baterii alkalicznych, standard (cynkowo-węglowych) lub ładowalnych (niklowo-

kadmowych).
• �Nie mieszać nowych baterii z używanymi.
• �Nie wrzucać zużytych baterii do ognia lub porzucać w środowisku, muszą być usuwane zgod-

nie z selektywną zbiórką odpadów.
• Nie ustawiać końcówek baterii w zwarciu.
• Nie próbować ładować jednorazowych baterii: mogłyby wybuchnąć.
•� �Nie jest zalecane używanie baterii ładowalnych, może to doprowadzić do zakłóceń działania 

zabawki.
•� ��UWAGA! W przypadku stosowania baterii ładowalnych, przed ładowaniem należy wyjąć je z 

zabawki i dokonać doładowania wyłącznie pod nadzorem dorosłej osoby;

Przed likwidacją wyrobu należy wyjąć baterie z zabawki.
Zabawka nie jest przeznaczona do działania przy użyciu wymienialnych baterii litowych.

CZYSZCZENIE ORAZ KONSERWACJA ZABAWKI:
• �Czyścić tylko powierzchnię zabawki używając suchej szmatki, aby nie uszkodzić obwodu 

elektronicznego.
• �Chronić starannie zabawkę oraz gniazdko na baterie przed wodą, przed źródłami ciepła oraz 

przed kurzem i piaskiem.

PRODUKT SPEŁNIA WYMOGI ZARZĄDZENIA 2012/19/UE.
Symbol przekreślonego kosza znajdujący się na urządzeniu oznacza, że wyrobu nim 
oznaczonego nie wolno wyrzucać wraz innymi odpadkami domowymi. Po zużyciu 
produkt należy oddać do punktu zbiórki odpadów urządzeń elektrycznych i elektro-
nicznych lub zwrócić go sprzedawcy. Użytkownik jest odpowiedzialny za oddanie 

urządzenia, gdy przestanie go użytkować do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów lub 
do sprzedawcy. Odpowiednia segregacja śmieci w celu późniejszej obróbki, odzysku lub 
zniszczenia przyczynia się do uniknięcia negatywnych efektów na środowisko i na zdrowie oraz 
umożliwia odzysk surowców, z których wykonano produkt. W celu uzyskania szczegółowych 
informacji dotyczących dostępnych punktów zbiórki odpadów należy zwrócić się do lokalnej 
służby oczyszczania lub do sklepu, gdzie produkt został zakupiony.

ZGODNOŚĆ Z DYR EKTY WĄ UE 2006/66/EC
Symbol przekreślonego kosza widoczny na bateriach lub na opakowaniu produktu 
oznacza, że po zakończeniu okresu ich eksploatacji nie powinny być one usuwane 
ze zwykłymi odpadami domowymi, a więc nie mogą być likwidowane jako odpady 

miejskie. Należy je dostarczyć do punktu selektywnej zbiórki lub zwrócić sprzedawcy w chwili 
zakupu nowych, podobnych baterii dających się ponownie ładować lub zwykłych. Ewentualny 
symbol chemiczny Hg, Cd, Pb przytoczony pod przekreślonym koszem wskazuje na rodzaj 
substancji zawartej w baterii: Hg = rtęć, Cd = Kadm, Pb=Ołów.
Użytkownik odpowiedzialny jest za dostarczenie wyczerpanych baterii do odpowiedniego 
punktu zbiorczego, aby umożliwić ich obróbkę oraz recykling. Odpowiednia selektywna zbiór-
ka umożliwiająca recykling, obróbkę i likwidację w poszanowaniu otoczenia, pozwala zapobiec 
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia oraz umożliwia odzysk 
surowców, z których wykonano baterie. Nieprawidłowa likwidacja produktu przez użytkownika 
szkodzi środowisku i zdrowiu. W celu uzyskania szczegółowych informacji dotyczących 
dostępnych punktów zbiórki odpadów należy zwrócić się do lokalnej służby oczyszczania lub 
do sklepu, w którym dokonano zakupu.

 ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

Ηλικία: 6M +

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ 
ΧΡΗΣΗ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ:
Για την ασφάλεια του παιδιού σας.  ΠΡΟΣΟΧΗ!
• �Πριν από τη χρήση αφαιρέστε και πετάξτε τυχόν πλαστικές σακούλες και τα άλλα στοιχεία που 

δεν αποτελούν τμήμα του παιχνιδιού (π.χ. ταινίες, στοιχεία στερέωσης, κ.τ.λ. και κρατήστε τα 
μακριά από τα παιδιά.

• �Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση φθορά; Του προϊόντος. Σε περίπτωση ζημιάς μη 
χρησιμοποιείτε το προϊόν και κρατήστε το μακριά από τα παιδιά.

• �Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο με την επίβλεψη ενός ενήλικα.
• �Λειτουργεί με 2 μπαταρίες τύπου AAA των 1,5 Volt (περιλαμβάνονται). Οι περιλαμβανόμενες 

στο προϊόν μπαταρίες κατά την αγορά παρέχονται μόνο για λόγους επίδειξης στο κατάστημα.  

ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ
Αφαίρεση και τοποθέτηση των μπαταριών
• �Η αντικατάσταση των μπαταριών πρέπει να γίνεται πάντα από ενήλικα.
• �Για να αντικαταστήσετε τις μπαταρίες:
1. Ξεβιδώστε τη βίδα από το πορτάκι με ένα κατσαβίδι,   
2. �Ξεβιδώστε το πορτάκι  της υποδοχής των μπαταριών, αφαιρέστε τις παλιές μπαταρίες και 

τοποθετήστε 2 νέες μπαταρίες AAA,  ,τηρώντας τη σωστή πολικότητα εισαγωγής, (όπως 
υποδεικνύεται στο προϊόν).

3. � Τοποθετήστε πάλι το καπάκι και σφίξτε καλά τη βίδα.

• �Φυλάξτε τις μπαταρίες και τυχόν βίδες ή εργαλεία μακριά από παιδιά.
• �Να αφαιρείτε πάντα τις άδειες μπαταρίες από το προϊόν, για να αποφύγετε βλάβες από 

ενδεχόμενες διαρροές υγρού.
• �Να αφαιρείτε πάντα τις μπαταρίες σε περίπτωση που το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί 

για μεγάλο χρονικό διάστημα.
• �Χρησιμοποιείτε αλκαλικές μπαταρίες ιδίου ή ισοδύναμου τύπου με τις ενδεδειγμένες ,για τη 

λειτουργία αυτού του προϊόντος.
• �Μην αναμειγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών ή καινούργιες με χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες.
• �Μην πετάτε τις άδειες μπαταρίες στη φωτιά ή στο περιβάλλον, αλλά διαθέστε τις στους 

ειδικούς κάδους ανακύκλωσης, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία.
• �Μη βραχυκυκλώνετε τους ακροδέκτες τροφοδοσίας.
• �Μην προσπαθείτε να επαναφορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες ,γιατί μπορεί να 

προκληθεί έκρηξη.
• �Μην χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, γιατί μπορεί να επηρεάσουν τη σωστή 

λειτουργία του προϊόντος.
• �Σε περίπτωση χρήσης επαναφορτιζόμενων μπαταριών, βγάλτε τις από το παιχνίδι, πριν τις 

φορτίσετε. Αυτή η ενέργεια πρέπει να πραγματοποιείται μόνον από έναν ενήλικα. 

ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ
Αφαίρεση και τοποθέτηση των αντικαταστατών μπαταριών
• Η αντικατάσταση των μπαταριών πρέπει να γίνεται πάντα από έναν ενήλικα.
• Για να αντικαταστήσετε τις μπαταρίες:
1. Χαλαρώστε τη βίδα στο πορτάκι με ένα κατσαβίδι.
2. �Ξεβιδώστε το πορτάκι της θήκης μπαταριών, αφαιρέστε τις άδειες μπαταρίες και τοποθετήστε 

2 νέες μπαταρίες AAA των 1,5 Volt, φροντίζοντας να τηρήσετε τη σωστή πολικότητα 
εισαγωγής (όπως υποδεικνύεται πάνω στο προїόν).

3. Επανατοποθετήστε το πορτάκι και σφίξτε μέχρι το τέρμα τη βίδα.
• Φυλάξτε τις μπαταρίες και τυχόν εργαλεία μακριά από τα παιδιά.
• �Να αφαιρείτε πάντα τις άδειες μπαταρίες από το προїόν, για να αποφύγετε βλάβες από 

ενδεχόμενες διαρροές υγρού.
• �Στη περίπτωση κατά την οποία οι μπαταρίες έχουν χάσει υγρό, αντικαταστήστε τις αμέσως, 

φροντίζοντας να καθαρίσετε τη θήκη τους και να πλύνετε προσεκτικά τα χέρια σας, αν έχουν 
έρθει σε επαφή με το υγρό που διέρρευσε.  

• �Να αφαιρείτε πάντα τις μπαταρίες σε περίπτωση που το προїόν, δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα.

• �Χρησιμοποιείτε αλκαλικές μπαταρίες ιδίου ή ισοδύναμου τύπου με τις ενδεδειγμένες, για τη 
λειτουργία αυτού του προїόντος.

• �Μην αναμειγνύετε αλκαλικές μπαταρίες με μπαταρίες κλασικού τύπου (άνθρακας-
ψευδάργυρος) ή επαναφορτιζόμενες (νίκελ-κάδμιο).

• Μην αναμειγνύετε άδειες με νέες μπαταρίες.
• �Μην πετάτε τις άδειες μπαταρίες στη φωτιά ή στο περιβάλλον, αλλά διαθέστε τις στους 

ειδικούς κάδους ανακύκλωσης.
• Μην βραχυκυκλώνετε τους ακροδέκτες τροφοδοσίας.
• �Μην προσπαθήσετε να επαναφορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, γιατί μπορεί να 

προκληθεί έκρηξη.
• �Μην χρησιμοποιήσετε επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, γιατί μπορεί να επηρεάσουν τη σωστή 

λειτουργία του παιχνιδιού.
• �ΠΡΟΣΟΧΗ! Εάν χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, πάντα να τις αφαιρείτε από 

το παιχνίδι πριν τις επαναφορτίσετε. Η φόρτιση των μπαταριών πρέπει να γίνεται πάντα από 
έναν ενήλικα.

Να αφαιρέσετε τις μπαταρίες από το παιχνίδι, πριν την απόρριψή του.
Το παιχνίδι δεν σχεδιάστηκε για να λειτουργεί με αντικαταστατές μπαταρίες Λιθίου.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ
• �Το παιχνίδι πλένεται μόνο στην επιφάνεια χρησιμοποιώντας ένα στεγνό πανάκι για να μην 
καταστραφεί το ηλεκτρονικό κύκλωμα.

• Προστατέψτε το παιχνίδι και τη θήκη των μπαταριών από το νερό, τη ζέστη, τη σκόνη και την άμμο.

ΤΟ ΠΡΟΪΌΝ ΑΥΤΌ ΕΊΝΑΙ ΣΎΜΦΩΝΟ ΜΕ ΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΌ ΚΑΝΟΝΙΣΜΌ 
2012/19/EE
Το σύμβολο με τον διαγραμμένο κάδο που υπάρχει στη συσκευή υποδεικνύει ότι 
το προϊόν, στο τέλος της ωφέλιμης ζωής του πρέπει να διατίθεται ξεχωριστά από τα 
οικιακά απορρίματα και να μεταφέρεται σε κάποιο κέντρο συλλογής ηλεκτρικών και 

ηλεκτρονικών συσκευών ή να επιστρέφεται στον μεταπωλητή κατά την αγορά μιας καινούργιας 
αντίστοιχης συσκευής. Ο χρήστης έχει την ευθύνη μεταφοράς της συσκευής στον κατάλληλο 
χώρο συλλογής κατά το τέλος της ωφέλιμης ζωής της. Η κατάλληλη διαδικασία συλλογής 
επιτρέπει την ανακύκλωση, επεξεργασία και οικολογική διάθεση των άχρηστων συσκευών 
και συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την υγεία. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα διαθέσιμα συστήματα συλλογής, παρακαλούμε 
απευθυνθείτε στις κατά τόπους δημόσιες υπηρεσίες καθαριότητας ή στο κατάστημα από το 
οποίο αγοράσατε τη συσκευή.

ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ ΜΕ ΤΗΝ ΟΔΗΓΙΑ EU 2006/66/EC
Το σύμβολο με το διαγραμμένο καλαθάκι, που αναγράφεται στις μπαταρίες, υποδεικνύει 
ότι οι μπαταρίες, όταν δε χρησιμοποιούνται πλέον, πρέπει να απορρίπτονται, χωριστά 
από τα άλλα οικιακά απορρίμματα, στα ειδικά κέντρα απόρριψης και ανακύκλωσης ή 

να παραδίδονται στον πωλητή κατά την αγορά καινούριων παρόμοιων επαναφορτιζόμενων 
ή μη επαναφορτιζόμενων μπαταριών. Το χημικό σύμβολο Hg, Cd, Pb, που αναγράφεται κάτω 
από το διαγραμμένο καλαθάκι υποδεικνύει τη χημική ουσία που περιέχουν οι μπαταρίες: 
Hg=Υδράργυρος, Cd=Κάδμιο, Pb=Μόλυβδος.Ο χρήστης έχει την ευθύνη για την απόρριψη 
των μπαταριών στα κατάλληλα κέντρα ανακύκλωσης. Η σωστή ανακύκλωση, επεξεργασία 
ή καταστροφή του προϊόντος συμβάλλει στην προστασία του περιβάλλοντος και της υγείας 
καθώς και στην ανακύκλωση των υλικών από τα οποία είναι κατασκευασμένες οι μπαταρίες. 
Η παράνομη απόρριψη του προϊόντος από το χρήστη βλάπτει το περιβάλλον και τη δημόσια 
υγεία. Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση και επεξεργασία των 
απορριμμάτων, απευθυνθείτε στις κατά τόπους υπηρεσίες ή στο κατάστημα αγοράς του 
προϊόντος.

 NÁVOD K POUŽITÍ

Věk: 6 m +

PŘED POUŽITÍM SI NÁVOD PEČLIVĚ PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE JEJ PRO DALŠÍ POTŘEBU.

POZOR
Pro bezpečnost vašeho dítěte: UPOZORNĚNÍ!
• �Před použitím výrobku odstraňte a zlikvidujte plastové sáčky a jiné obalové prvky a odstraňte 

je z dosahu dětí. Nebezpečí udušení.

COUNTRY SUBSIDIARY CUSTOMER
SERVICE ADDRESS

CUSTOMER
SERVICE NUMBER

LOCAL WEBSITE
(If there are no contact details, 

consumers can refer to the 
www.chicco.com)

FRANCE Artsana France S.A.S 17-19, avenue de la Métallurgie - 93 210 
SAINT DENIS LA PLAINE - France 01 55 93 26 40 www.chicco.fr

TURKEY 
ARTSANA TURKEY 
BEBEK VE SAĞLIK 

ÜRÜNLERİ A.Ş.

ESER PUSET
ALTINAY CAD. GÖKDENİZ SK.

NO: 27/A CEMAL BEY APT.
SEYRANTEPE - KAĞITHANE / İSTANBUL

+90 212 281 6104 www.chicco.com.tr

POLAND
DYSTRYBUTOR: 

ARTSANA POLAND 
SP. Z O.O.

01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A +48 22 110 08 47 www.chicco.pl

INDIA Artsana India Private 
Limited

Artsana India Private Limited, 7th Floor, 
Paras Twin Towers, Sector 54, Golf Course 
Road, Gurugram, Haryana, India – 122002

1800 102 6702 www.chicco.in

MEXICO ARTSANA MÉXICO

Av. Manuel Ávila Camacho No. Ext. 36, No. 
Int. 1101P, Col. Lomas de Chapultepec V 

Sección, Miguel Hidalgo, C.P. 11000, Ciudad 
de México, México.

01 800 2 244226 www.chicco.com.mx

SPAIN ARTSANA SPAIN SAU
C/ Industrias 10. Pol. Industrial

Urtinsa. 28923 Alcorcón (Madrid) - Spain
https://www.chicco.es/contacto.html 

902-117-093 
(Lu a Vier de 9 a 17:30 hs) www.chicco.es

ARGENTINA
AR 

ARTSANA ARGENTINA 
S.A.

Av. Santa Rita 2731 Piso 1 Of 5,(1609),Boulo-
gne, Buenos Aires, Argentina. + 54 (11) 4737-1525 www.chicco.com.ar

BRASIL ARTSANA BRASIL 
LTDA

ID: 02.340.424./0001-20 Avenida Comendador 
Aladino Selmi, 4630 Galpão 6 e 7 13069-096 – 

Vila San Martin – Campinas SP Brasil
+55 (11) 2246-2129 www.chicco.com.br

RUSSIA Artsana Rus LLC Russia
125009, Россия, Москва, Дегтярный 

переулок д. 4, стр. 1, эт. 5, пом. 1, ком. 1 
Customers.Ru@artsana.com 

74956623027 www.chicco.ru

PORTUGAL ARTSANA PORTU-
GAL SA

Rua Humberto Madeira, 9 - Queluz de Baixo 
- 2790-097 Barcarena

ATENDIMENTO AO 
CONSUMIDOR: 

800 201 977
 www.chicco.pt

BELGIUM ARTSANA BELGIUM Trademart Brussels - PO box 53 
Atomium Square 1 - 1020 - Bruxelles +32 23008240 www.chicco.be / 

www.chicco.nl

GERMANY ARTSANA GERMANY 
GmbH

Borsigstrasse 1-3 ; 63128 Dietzenbach 
- Germany 01805 780005 www.chicco.de

UK ARTSANA UK LTD
Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, 

Maxwell Road, Borehamwood, Hertfordshire. 
Reception.uk@artsana.com 

020 8953 6627 www.chicco.co.uk
www.chiccospares.co.uk

SWISS Artsana Suisse SA 

Bitte diese Adresse für evtl. Rückfragen 
aufbewahren. Veuillez conserver cette 

adresse pour toute question.
Stabile la Punta, Via Cantonale 2b

6928 Manno - Switzerland

Tel: 091 935 50 80
Fax: 091 935 50 89 www.chicco.ch

GREECE ΕIΣAГΏГΗ - ΔІANΟMH: B.&M. 
ΣKAPMΟΥΤΣΟΣ A.E. Aνδρέα Mεταξά 6, 14564, Κάτω Κηφισιά Τηλ. 210-62 41 400

Fax 210 -6208096 www.chicco.gr



• �Pravidelně kontrolujte stav výrobku a přítomnost jakýchkoli poškození. V případě poškození 
hračku nepoužívejte a uchovejte ji mimo dosah dětí.

• �Hračku používejte pod neustálým dozorem dospělé osoby.
• �Vyžaduje 2 baterie typu „AAA“ 1,5 V (součástí balení).Baterie jsou součástí výrobku, v době ná-
kupu jsou dodávány pouze za účelem předvedení na prodejním místě. Prosím vyměňte je 
ihned po zakoupení.

VÝMĚNA BATERIÍ
Odstranění a vložení náhradních baterií
• Výměna baterií musí být vždy provedena dospělou osobou.
• Výměna baterií:
1. Pomocí šroubováku povolte šroubek na krytu.
2. �Odstraňte kryt prostoru pro baterie, vyjměte vybité baterie a vložte 2 nové baterie AAA  1,5 V. 

Při vkládání dbejte na dodržení správné polarity (jak je uvedeno na výrobku).
3. Nasaďte kryt a utáhněte šroub.
• Nenechávejte baterie či případné nástroje v dosahu dětí.
• �Vybité baterie vždy vyjměte z výrobku, aby jejich případným vytečením nedošlo k poškození 
výrobku.

• �Pokud by baterie začaly vytékat, dobře očistěte úložný prostor a nahraďte je. V případě kontak-
tu s vyteklou tekutinou si pečlivě umyjte ruce.

• Vyjměte baterie, pokud nebudete výrobek po delší dobu používat.
• �Používejte alkalické baterie, které jsou stejné nebo ekvivalentní typu doporučené pro provoz 

tohoto výrobku.
• �Nesměšujte alkalické, standardní (uhlíko-zinkové) nebo dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
• Nepoužívejte zároveň prázdné a nové baterie.
• �Vybité baterie neodhazujte do ohně ani do přírody; odevzdejte je do tříděného odpadu.
• Nepropojujte mezi sebou póly baterií, mohlo by dojít ke zkratu.
• Nepokoušejte se dobít baterie, které nejsou nabíjecí: mohly by vybuchnout.
• �Nedoporučuje se používat dobíjecí baterie, neboť by se mohla snížit funkčnost hračky.
• ��UPOZORNĚNÍ! Pokud používáte dobíjecí baterie, odstraňte je z hračky před jejich nabíjením 

a dobíjejte je pouze pod dohledem dospělé osoby.

Před likvidací hračky z ní odstraňte baterie.
Hračka nebyla navržena pro provoz s vyměnitelnými lithiovými bateriemi.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA HRAČKY:
• �Hračku očistěte měkkým suchým hadříkem, abyste zabránili poškození elektronického obvodu.
• Pečlivě chraňte hračku a prostor pro baterie před vodou, teplem, prachem a pískem.

TENTO VÝROBEK JE VE SHODĚ SE SMĚRNICÍ 2012/19/EU.
Symbol přeškrtnutého košíku, který je uveden na zařízení, poukazuje na to, že výrobek 
musí být po ukončení své životnosti předán do střediska separovaného sběru odpa-
du pro elektrická a elektronická zařízení nebo je třeba jej vrátit zpět prodejci při koupi 
nového, podobného zařízení, protože musí být zpracován odděleně od domovního 

odpadu. Uživatel zodpovídá za to, že předá zařízení po ukončení jeho životnosti příslušným 
sběrným organizacím. Odpovídající separovaný sběr, odkud se vyřazené zařízení dále předá-
vá k recyklaci, přispívá zpracováním a likvidací odpadu, které se provádí v souladu s životním 
prostředím, k eliminaci možných negativních dopadů na životní prostředí a na zdraví a pod-
poruje recyklaci materiálů, z nichž je výrobek složen. Podrobnější informace týkající se systémů 
sběru, které jsou k dispozici, získáte u místní služby likvidace odpadu nebo v obchodě, v němž 
jste výrobek zakoupili. Uživatel odpovídá za to, že předá zařízení po ukončení jeho životnosti 
příslušným sběrným organizacím. Odpovídající separovaný sběr, odkud se vyřazené zařízení 
dále předává k recyklaci, přispívá zpracováním a likvidací odpadu, které se provádí v souladu 
s životním prostředím, k eliminaci možných negativních dopadů na životní prostředí a na zdraví 
a  podporuje recyklaci materiálů, z  nichž je výrobek složen. Podrobnější informace týkající se 
systémů sběru, které jsou k dispozici, získáte u místní služby likvidace odpadu nebo v obchodě, 
v němž jste výrobek zakoupili.

SOULAD SE SMĚRNICÍ EU 2006/66/ES.
Symbol přeškrtnuté nádoby na bateriích nebo na obalu výrobku naznačuje, že na konci 
své životnosti musí být zlikvidované odděleně od domácího odpadu, nesmí být lik-
vidované jako komunální odpad, ale je nutno je odevzdat do sběrného centra nebo 

vrátit prodejci při nákupu nových dobíjecích a nenabíjecích baterií. Případný chemický symbol 
Hg, Cd, Pb, umístěný pod přeškrtnutým košem, označuje typ látky obsažené v  baterii: Hg = 
Rtuť, Cd = Kadmium, Pb = Olovo. Uživatel je odpovědný za odevzdání baterií po skončení je-
jich životnosti do příslušných sběrných center, aby se usnadnilo jejich zpracování a recyklace. 
Odpovídající separovaný sběr, odkud jsou vybité baterie dále předané k recyklaci, přispívá ke 
zpracováním a likvidací odpadu, které se provádí v souladu s životním prostředím, k odstranění 
možných negativních dopadů na životní prostředí a na zdraví a podporuje recyklaci materiálů, 
z nichž se skládají baterie. Nelegální likvidace výrobku uživatelem způsobuje poškození životní-
ho prostředí a lidského zdraví. Podrobnější informace týkající se systémů sběru, které jsou k dis-
pozici, získáte u místní služby likvidace odpadu nebo v obchodě, v němž jste výrobek zakoupili.

 PRIRUČNIK S UPUTAMA

Dob: 6M+

PROČITAJTE PRIJE UPORABE I ČUVAJTE ZA BUDUĆE POTREBE.

UPOZORENJE
Zbog sigurnosti vlastitog djeteta: UPOZORENJE!
• �Uklonite eventualne plastične vrećice i sve elemente koji čine ambalažu proizvoda te ih uništi-

te ili čuvajte izvan dohvata djece. Opasnost od gušenja.
• �Redovito provjeravajte stanje istrošenosti proizvoda te prisutnost eventualnih lomova. U sluča-

ju oštećenja nemojte koristiti igračku i držite je izvan dohvata djece.
• �Uporaba igračke mora se odvijati pod neprekidnim nadzorom odrasle osobe.
• �Radi s 2 AAA baterije od 1,5 volta (uključene). Baterije koje ste dobili uz proizvod kod kupnje 

stavljene su samo radi isprobavanja i pokazivanja na prodajnom mjestu, molimo vas da ih 
zamijenite odmah nakon kupnje.

ZAMJENA BATERIJA
Umetanje i zamjena baterija
• Zamjenu baterija mora uvijek izvršiti odrasla osoba.
• Kako biste zamijenili baterije:
1. Odvijačem popustite vijak na vratašcima.
2. �Odvijte vratašca prostora za baterije, izvadite prazne baterije i stavite 2 nove AAA baterije od 

1,5 volta, pazeći na pravilni polaritet pri umetanju (kako je označeno na proizvodu).
3. Vratite vratašca na njihovo mjesto i zategnite vijak do kraja.
• Baterije ili eventualne alate nemojte ostavljati na dohvat djece.
• �Uvijek izvadite prazne baterije iz proizvoda kako biste izbjegli da tekućina izađe iz njih i ošteti 

proizvod.
• �U slučaju da iz baterija počne istjecati tekućina, odmah ih zamijenite pazeći da očistite njihovo 

kućište te dobro operite ruke u slučaju dodira s tekućinom koja je istekla.
• Uvijek izvadite baterije ako se proizvodom nećete dulje služiti.
• �Koristite jednake alkalne baterije ili one koje su ekvivalentne preporučenom tipu za rad ovog 

proizvoda.
• �Nemojte miješati alkalne, standardne baterije (cink-ugljik) ili one punjive (nikal-kadmij).
• Nemojte miješati prazne baterije s novima.
• �Prazne baterije nemojte bacati u vatru ili u okoliš, nego ih odložite u odgovarajuće kutije za 

odvojeno sakupljanje.
• Nemojte dovoditi u kratki spoj stezaljke za napajanje.
• Ne pokušavajte puniti baterije koje nisu punjive: mogle bi eksplodirati.
• �Ne preporučuje se uporaba punjivih baterija, jer bi to moglo smanjiti funkcionalnost igračke.
• ��UPOZORENJE! U slučaju uporabe punjivih baterija, izvadite ih iz igračke prije nego što ćete ih 

staviti puniti; punjenje se mora odvijati pod nadzorom odrasle osobe.

Izvadite baterije iz igračke prije nego što ćete je odložiti u otpad.
Igračka nije projektirana za rad sa zamjenjivim litijskim baterijama.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE IGRAČKE:
• �Igračku čistite mekanom i suhom krpom da ne biste oštetili elektronički krug.
• Igračku i prostor za baterije zaštitite od vode, topline, prašine i pijeska.

OVAJ PROIZVOD U SKLADU JE S DIREKTIVOM 2012/19/EU.
Simbol prekrižene košare koji se nalazi na aparatu označava da je proizvod, nakon iste-
ka njegovog uporabnog roka, s obzirom da se njegova uporaba obavlja odvojeno od 
ostalog domaćinskog otpada, potrebno odnijeti u odvojeni centar za skupljanje elek-
tričnih i elektronskih uređaja ili ga naknadno predati prodavaču u momentu kupovine 

nekog sličnog uređaja. Korisnik je obavezan nakon isteka uporabnog roka, odloži uređaj na za 
to predviđena mjesta. Adekvatnim odvojenim odlaganjem uređaja namijenjenoga za buduću 
reciklažu, obradu i uporabu na ekološki prihvatljiv način, doprinosi se izbjegavanju nepovoljnih 
utjecaja na okoliš i na zdravlje i pospješuje reciklaža materijala od kojih je proizvod načinjen. Za 
detaljnije informacije o načinima prikupljanja, obratiti se lokalnoj službi odgovornoj za gospo-
darenje otpadom, ili prodajnom mjestu na kojemu je uređaj kupljen.

SUKLADNOST DIREKTIVI 2006/66/EZ EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA.
Simbol prekrižene kante za otpad na baterijama ili na ambalaži proizvoda označava 
da - budući da se s njima treba postupati odvojeno od kućnog otpada - ne smiju se 
nakon isteka roka trajanja odlagati kao komunalni otpad, nego ih treba odnijeti u reci-

klažno dvorište ili ponovno predati prodavaču prilikom kupnje novih ekvivalentnih, punjivih i 
ne punjivih baterija. Mogući kemijski simbol Hg, Cd, Pb, koji se nalazi ispod prekrižene kante za 
otpad, označava vrstu tvari u bateriji: Hg=živa, Cd=kadmij, Pb=olovo. Korisnik je obvezan preda-
ti baterije u reciklažno dvorište nakon isteka roka trajanja kako bi se mogle preraditi i reciklirati. 
Adekvatnim odvojenim sakupljanjem istrošenih baterija, namijenjenih za recikliranje, preradu 
i zbrinjavanje na ekološki prihvatljiv način, doprinosi se izbjegavanju nepovoljnih utjecaja na 
okoliš i zdravlje te se potiče recikliranje tvari u bateriji. Ilegalno zbrinjavanje proizvoda od strane 
korisnika može nanijeti štetu okolišu i narušiti zdravlje ljudi. Za detaljnije informacije o načinima 
prikupljanja, obratiti se lokalnoj službi odgovornoj za gospodarenje otpadom, ili prodajnom 
mjestu na kojemu je uređaj kupljen.

 HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Kor: 6+ hónapos kortól

KÉRJÜK, HOGY FIGYELMESEN OLVASSA EL A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT, ÉS ŐRIZZE MEG, 
MERT KÉSŐBB IS SZÜKSÉGE LEHET RÁ.

A gyerekek biztonsága érdekében.  FIGYELEM!
• �Használat előtt távolítson el minden műanyag zacskót és csomagolóanyagot (pl. rögzítőket, 

kötözőket, stb.), hogy a gyermekek ne férhessenek hozzá.
• �Rendszeresen ellenőrizze a terméket a használat és kopás jeleit keresve.  Ha bármelyik alkatrész 

megrongálódott, tartsa a játékot gyermekektől távol.
• �Ez a játék csak felnőtt felügyelete mellett használható.
• �2 x „AAA” 1.5V-os elem szükséges (csomag tartalmazza). A termékhez a vásárláskor mellékelt 

elemeket csak bemutató céllal szállítjuk. Kérjük, a vásárlás után azonnal cserélje ki őket.

ELEMCSERE
Elemek eltávolítása és behelyezése
• �Az elemeket kizárólag felnőttek távolíthatják el, helyezhetik be.
• �Az elemcsere módja:
1. Egy csavarhúzóval távolítsa el az elemtartó fedelét.
2. �Távolítsa el az elemtartó fedelét, távolítsa el a használt elemeket és helyezze be 2 x 1,5V AAA 

elemet, közben figyeljen a polaritásra (a terméken jelzett).
3. Helyezze vissza a burkolatot és csavarja be a csavarokat.
• �Az elemeket és az eszközöket gyermekek számára nem hozzáférhető helyen tárolja.
• �Mindig távolítsa el a lemerült elemeket a játékból, mivel a szivárgó elemek károsíthatják azt!
• �Azonnal cserélje ki az elemeket, ha azokból folyadék szivárog, majd tisztítsa meg az elemtartó 

rekeszt; alaposan mossa meg a kezét, ha ilyen folyadékkal érintkezett.
• �Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, minden esetben távolítsa el az elemeket
• �Csak azonos típusú alkáli elemeket, vagy azokkal egyenértékű elemeket használni, hogy a ter-

mék megfelelően működjön.
• Ne keverje az alkáli, a standard (cink-szén) vagy újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
• Ne keverje az új és a régi elemeket.
• �Ne égesse el, vagy dobja ki a régi elemeket a környezetbe. Egy megfelelő helyezze el azokat.
• �Ne zárja rövidre az elem érintkezőit.
• �Ne próbálja meg újratölteni a nem újratölthető elemeket: felrobbanhatnak.
• �Az újratölthető elemek használata nem javasolt, mert befolyásolhatják a játék megfelelő mű-

ködését.
• �FIGYELEM! ha újratölthető elemeket használ, távolítsa el őket a játékból a töltést megelőzően. 

Az elemeket minden esetben felügyelet alatt töltse.

Vegye ki az elemeket a játékból, mielőtt eldobná.
Ez a termék nem használható lítium elemekkel.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS:
• �Tisztítsa meg a játékot egy száraz ruhával, így megelőzheti az elektromos áramkörök károso-
dását.

• �Óvja a játék elemtartóját hőtől, portól és homoktól.

EZ A TERMÉK MEGFELEL A 2012/19/EU IRÁNYELVNEK.
A készüléken feltüntetett áthúzott kosár jelzés arra utal, hogy mivel a készülék élettarta-
mának a végén a háztartási hulladékoktól különállóan kezelendő, azt egy elektromos és 
elektronikus készülékek szelektív begyűjtésével foglalkozó helyen kell leadni, vagy egy 
vele azonos új készülék vásárlásakor a viszonteladónak átadni. A használó felelős a ki-

selejtezett készülék megfelelő gyűjtőhelyen történő leadásáért. A megfelelő szelektív hulladék-
gyűjtés, azaz a leselejtezett készülék későbbi - a környezettel kompatibilis - újrafelhasználása, 
kezelése és megsemmisítése; segít megakadályozni a környezetre és az egészségre gyakorolt 
káros hatást, valamint hozzájárul a termék anyagainak újrahasznosításához. A rendelkezésre álló 
hulladékgyűjtő rendszerekre vonatkozó részletesebb információkért forduljon a helyi hulladék-
feldolgozó szolgálathoz vagy az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

EZ A TERMÉK MEGFELEL A 2006/66/EK UNIÓS IRÁNYELVNEK 
Az elemeken vagy a termékcsomagoláson található áthúzott kuka szimbólum azt jel-
zi, hogy élettartamuk végén nem szabad azokat kommunális hulladékként kidobni. 
Egy elektromos és elektronikus készülékek szelektív begyűjtésével foglalkozó helyen 

kell azokat leadni, vagy egy azonos új készülék vásárlásakor a viszonteladónak átadni. Az áthú-
zott szemétgyűjtő tartály alatt látható Hg, Cd és Pb vegyjelek az akkumulátorban lévő anyagot 
jelölik: Hg = higany, Cd = kadmium, Pb = ólom. A felhasználó felelős azért, hogy elvigye az 
elemeket a szelektív hulladékgyűjtőbe élettartama végén, amelyek így feldolgozhatóak és újra-
hasznosíthatóak. A lemerült elemek megfelelő különálló hulladékként történő gyűjtése esetén 
azok ökológiailag újrahasznosíthatók, feldolgozhatók és ártalmatlaníthatók; ezzel elkerülhető a 
környezetet és az emberi egészséget ért behatás, valamint hozzájárulhat az elemekben találha-
tó anyagok újrahasznosításához. Az akkumulátorok ártalmatlanítására vonatkozó előírások be 
nem tartása károsítja a környezetet és az emberi egészséget A rendelkezésre álló hulladékgyűj-
tő rendszerekkel kapcsolatos részletes információkért forduljon a helyi hulladékfeldolgozóhoz 
vagy az üzlethez, ahol az elemeket vásárolta.

NAVODILA

Starost: Od 6 mesecev dalje

PROSIMO, DA PRED UPORABO PREBERETE TA NAVODILA IN JIH SHRANITE ZA PRIHOD-
NJO UPORABO.

Za varnost vašega otroka.  OPOZORILO!
• �Pred uporabo izdelka odstranite in zavrzite vse plastične vrečke in embalažne materiale (npr. 

pritrdilne elemente in vezice) ter jih hranite zunaj dosega otrok.
• �Igračo redno pregledujte, da pravočasno opazite znake obrabe in morebitne poškodbe.  Če 

je poškodovan kateri koli sestavi del, izdelka ne uporabljajte in ga hranite zunaj dosega otrok.
• �Ta igrača se lahko uporablja samo pod nadzorom odrasle osebe.
• �Za delovanje sta potrebni 2 bateriji AAA, 1,5 V (priloženi). Baterije, ki so v igrači ob nakupu, so 

namenjene zgolj prikazu delovanja v času nakupa. Zamenjate jih takoj po nakupu.

MENJAVA BATERIJ
Postopek vstavljanja in odstranjevanja baterij
• �Baterije lahko odstrani in vstavi le odrasla oseba.
• �Za zamenjavo baterij:
1. Z izvijačem odvijte vijak, ki je na pokrovu prostora za baterije.
2. �Odstranite pokrov prostora za baterije, odstranite izrabljene baterije in vstavite 2 novi bateriji 

AAA, 1,5 V, pri čemer bodite pozorni, da so poli pravilno usmerjeni (kot prikazano na izdelku).
3. Ponovno namestite pokrov in zategnite vijak.
• �Baterije in orodje ves čas hranite izven dosega otrok.
• � Izrabljene baterije vedno odstranite iz igrače, ker tako preprečite možnost, da bi iz njih iztekala 

tekočina in poškodovala izdelek.
• �Če iz baterij izteka tekočina, jih takoj zamenjajte, pred tem pa očistite prostor za baterije; če 

pridete v stik s kakršno koli tekočino, si dobro umijte roke.
• �Baterije vedno odstranite, če izdelka ne boste uporabljali dalj časa.
• �Uporabljajte samo alkalne baterije istega tipa oziroma enakovredne tipu, ki je priporočen za 

pravilno delovanje tega izdelka.
• �Ne uporabljajte hkrati alkalnih, standardnih (cink-ogljikovih) ali polnilnih (nikelj-kadmijevih) 

baterij.
• Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.
• �Izrabljenih baterij ne sežigajte in jih ne odlagajte v okolje. Odložite jih na ustreznem zbirnem 

mestu.
• �Ne povzročite kratkega stika med priključkoma baterije.
• �Ne skušajte polniti baterij za enkratno uporabo, ker lahko eksplodirajo.
• �Odsvetuje se uporaba polnilnih baterij, ker igrača morda ne bo delovala pravilno.
• �OPOZORILO! Če uporabljate polnilne baterije, jih pred polnjenjem odstranite. Otroci lahko 

baterije polnijo le pod nadzorom odrasle osebe.

Baterije odstranite, preden izdelek odvržete.
Ta izdelek ni bil zasnovan za uporabo z litijevimi baterijami.

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE:
• �Za čiščenje igrače uporabite mehko suho krpo, da preprečite poškodbe elektronskega vezja.
• �Igrače in prostora za baterije ne izpostavljajte toploti, prahu, pesku.

TA IZDELEK JE SKLADEN Z DOLOČBAMI DIREKTIVE 2012/19/EU.
Oznaka s prečrtano košarico na izdelku pomeni, da je treba izdelek ob koncu njegove 
življenjske dobe predelati ločeno od gospodinjskih odpadkov, da ga je treba oddati v 
posebni center za ločeno zbiranje električnih in elektronskih naprav ali ga oddati pro-
dajalcu, ko kupujemo novo sorodno napravo. Uporabnik je ob koncu življenjske dobe 

omenjene naprave dolžan slednjo oddati v posebne centre za zbiranje posebnih odpadkov. 
Pravilno ločeno zbiranje opuščenih naprav omogoča njihovo recikliranje, predelavo in okolju 
prijazno odlaganje; to prispeva k preprečevanju negativnih učinkov na okolje in zdravje ljudi in 
pripomore k ponovni uporabi materialov, iz katerih so izdelki narejeni. Za podrobnejše informa-
cije o razpoložljivih sistemih zbiranja se obrnite na lokalno ustanovo za predelavo odpadkov ali 
na prodajalno, kjer je bila naprava kupljena.

TA IZDELEK JE SKLADEN Z EVROPSKO DIREKTIVO 2006/66/ES 
Simbol s prečrtanim smetnjakom na baterijah ali embalaži označuje, da se jih ob koncu 
življenjske dobe ne sme odložiti med komunalne odpadke. Odložiti jih je treba ločeno 
od gospodinjskih odpadkov, tako da jih predate centru za ločeno zbiranje baterij ali jih 

vrnete prodajalcu ob nakupu sorodnih polnilnih baterij ali baterij za enkratno uporabo. Kemični 
znaki Hg, Cd, Pb, natisnjeni pod prečrtanim smetnjakom, označujejo tip snovi v baterijah: Hg = 
živo srebro, Cd = kadmij, Pb = svinec. Uporabnik je dolžan, da baterije ob koncu življenjske dobe 
preda centru za zbiranje posebnih odpadkov, da bodo lahko predelane in reciklirane. Pravilno 
ločeno zbiranje izrabljenih baterij omogoča njihovo recikliranje, predelavo in okolju prijazno 
odlaganje; to prispeva k preprečevanju negativnih učinkov na okolje in zdravje ljudi in pripo-
more k ponovni uporabi materialov, iz katerih so izdelane baterije. Neupoštevanje določb glede 
odlaganja baterij škoduje okolju in zdravju ljudi. Za podrobnejše informacije o razpoložljivih 
sistemih zbiranja odpadnih baterij se obrnite na lokalno ustanovo za predelavo odpadkov ali na 
prodajalno, kjer ste kupili baterije.

 NÁVOD

Vek: Od 6 mesiacov +

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE TIETO POKYNY A ODLOŽTE SI ICH PRE BUDÚCE POUŽITIE.

Pre bezpečnosť dieťaťa.  UPOZORNENIE!
• �Pred použitím odstráňte a zlikvidujte všetky plastové vrecká a iné obaly (napr. spojovacie prvky, 

uväzovacie pásky a pod.) a uchovávajte ich mimo dosahu detí.
• �Pravidelne kontrolujte, či hračka nie je opotrebovaná alebo poškodená.  Ak by sa niektorá časť 

poškodila, hračku nepoužívajte a odložte ju z dosahu detí.
• �Táto hračka sa smie používať iba pod dohľadom dospelých.
• �Potrebujete 2 ks 1,5 V batérií typu AAA (priložené). Batérie dodávané s výrobkom v čase náku-

pu sa dodávajú len na účely predvádzania v predajni. Po zakúpení ich hneď vymeňte.

VÝMENA BATÉRIÍ
Vloženie a vybratie batérií
• �Batérie smú vyberať a vkladať iba dospelé osoby.
• �Výmena batérií:
1. Skrutkovačom odstráňte skrutku z krytu priestoru na uloženie batérií.
2. �Odstráňte kryt priestoru na uloženie batérií, vytiahnite použité batérie a vložte 2 nové 1,5 V 

AAA batérie. Uistite sa, že ich póly sú umiestnené správnym smerom (ako je uvedené na 
výrobku).

3. Založte naspäť kryt a utiahnite skrutku.
• �Batérie a náradie udržujte mimo dosahu detí.
• �Vždy vytiahnite vybité batérie z výrobku, aby ste predišli nebezpečenstvu vytečenia batérie, 
ktoré by poškodilo výrobok.

• �Ak náhodou z  batérií uniká kvapalina, ihneď ich vymeňte a  pred vložením nových batérií 
priestor na uloženie batérií vyčistite; ak prídete do styku s  takouto kvapalinou, dôkladne si 
umyte ruky.

• �Ak sa produkt nebude dlhší čas používať, batérie vždy vyberte.
• �Používajte len alkalické batérie rovnakého typu alebo ekvivalentné k typu odporúčanému pre 

správnu funkciu tohto výrobku.
• Nemiešajte alkalické, štandardné (zinkovo-uhlíkové) alebo nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
• Nemiešajte nové a staré batérie.
• �Nespaľujte ani nevyhadzujte staré batérie do okolia. Zlikvidujte ich na vhodnom zbernom 

mieste pre separovaný odpad.
• �Neskratujte svorky batérie.
• �Nepokúšajte sa dobíjať nenabíjateľné batérie: môžu explodovať.
• �Používanie nabíjateľných batérií sa neodporúča, pretože hračka nemusí fungovať správne.
• �UPOZORNENIE! ak používate nabíjateľné batérie, pred ich nabíjaním ich vyberte z hračky. 

Batérie musia byť vždy dobíjané pod dohľadom dospelých osôb.

Pred likvidáciou výrobku vyberte batérie z hračky.
Tento produkt nie je určený na použitie s lítiovými batériami.

ČISTENIE A ÚDRŽBA:
• �Hračku vyčistite mäkkou suchou handričkou, aby sa zabránilo riziku poškodenia elektronic-

kého obvodu.
• �Chráňte hračku pred teplom, prachom a pieskom.

TENTO VÝROBOK JE V ZHODE SO SMERNICOU 2012/19/EÚ.
Symbol prečiarknutej smetnej nádoby, ktorý je uvedený na výrobku, poukazuje na to, 
že výrobok musí byť po ukončení svojej životnosti odovzdaný do strediska separované-
ho zberu odpadu pre elektrické a elektronické zariadenia alebo vrátený predajcovi pri 
kúpe nového podobného zariadenia, pretože musí by spracovaný oddelene od domo-

vého odpadu. Používateľ zodpovedá za to, že odovzdá výrobok po ukončení jeho životnosti prí-
slušným zberným organizáciám. Ak sa nepoužívaný spotrebič správne odovzdá ako samostatný 
odpad, môže sa ekologicky recyklovať, spracovať a likvidovať, čím sa bráni negatívnemu vplyvu 
na životné prostredie a ľudské zdravie a prispieva k recyklácii materiálov, z ktorých je výrobok 
vyrobený. Podrobnejšie informácie, týkajúce sa systémov zberu, ktoré sú k  dispozícii, získate 
v stredisku miestnej služby likvidácie odpadu alebo v obchode, v ktorom ste výrobok kúpili.

TENTO VÝROBOK JE V ZHODE SO SMERNICOU 2006/66/ES. 
Symbol prečiarknutej smetnej nádoby na batériách alebo obale hračky znamená, že 
na konci ich životnosti sa nesmú likvidovať ako komunálny odpad.Musia sa likvidovať 
oddelene od odpadu z domácnosti buď odovzdaním na mieste pre separovaný odpad, 

alebo vrátením predajcovi pri kúpe podobných nabíjateľných alebo nenabíjateľných batérií. 
Chemické symboly Hg, Cd, Pb, ktoré sú vytlačené pod symbolom preškrtnutého košíka, ozna-
čujú typ látky obsiahnutej v batériách: Hg = ortuť, Cd = kadmium, Pb = olovo. Používateľ je po 
skončení životnosti batérií zodpovedný za ich umiestnenie na špeciálnom mieste na likvidáciu 
odpadu, aby bolo možné ich spracovať a recyklovať. Ak sa použité batérie správne odovzdajú 
ako samostatný odpad, môžu sa ekologicky recyklovať, spracovať a likvidovať, čím sa zabráni 
negatívnemu vplyvu na životné prostredie a ľudské zdravie a prispieva k recyklácii látok, z kto-
rých sú batérie vyrobené. Nedodržanie noriem týkajúcich sa likvidácie batérií poškodzuje ži-
votné prostredie a ľudské zdravie. Podrobnejšie informácie týkajúce sa systémov zberu, ktoré 
sú k dispozícii, získate v stredisku miestnej služby likvidácie odpadu alebo v obchode, v ktorom 
ste batérie kúpili.

 РЪКОВОДСТВО С ИНСТРУКЦИИ

Възраст: 6 мес.+

ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА И ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
За безопасността на вашето дете: ВНИМАНИЕ!
• �Преди употреба отстранете всички найлонови торбички и опаковъчни материали от 

продукта и ги изхвърлете или съхранявайте на недостъпно за деца място. Опасност от 
задушаване.

• �Проверявайте редовно състоянието на износване на продукта и дали има счупвания. В 
случай на повреда не използвайте играчката и я дръжте на място, недостъпно за деца.

• �Използвайте играта под постоянния надзор на възрастен.
• �Работи с 2 бр. батерии AAA, 1,5 V (включени). Батериите към продукта в момента на по-

купката са предоставени само за демонстрация в търговския обект, сменете ги веднага 
след покупката.

СМЯНА НА БАТЕРИИТЕ
Изваждане и поставяне на сменяемите батерии
• Смяната на батериите трябва винаги да се извършва от възрастен.
• За смяна на батериите:
1. Разхлабете винта на капачето с отвертка.
2. �Развийте капачето на отделението за батерии, извадете изтощените батерии и поставете 

2 нови батерии AAA, 1,5 V, като се уверите, че спазвате правилния поляритет на поставя-
не (както е посочено на продукта).

3. Поставете капачето обратно и затегнете винта докрай.
• Не оставяйте батериите или инструментите в близост до деца.
• �Винаги изваждайте изтощените батерии от продукта, за да предотвратите повреда на 

продукта поради протичането им.
• �Ако батериите протекат, незабавно ги сменете, като внимавате да почистите отделението 

за батерии и да измиете добре ръцете си в случай на контакт с изтеклата течност.
• �Винаги изваждайте батериите в случай на продължителен период на неизползване на 

продукта.
• �Използвайте алкални батерии, еднакви или еквивалентни на препоръчвания тип за ра-

ботата на този продукт.
• �Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) или акумулаторни (никел-кад-

миеви) батерии.
• Не смесвайте различни изтощени с нови батерии.
• �Не хвърляйте изтощените батерии в огън и не ги изхвърляйте в околната среда, а ги 

изхвърляйте чрез разделно събиране.
• Не съединявайте захранващите клеми накъсо.
• Не се опитвайте да презареждате непрезареждаеми батерии: те могат да избухнат.
• �Не се препоръчва използването на презареждаеми батерии, това може да намали функ-

ционалността на играчката.
• ��ВНИМАНИЕ! Ако използвате презареждаеми батерии, преди презареждане ги извадете 

от играчката и презареждайте само под наблюдението на възрастен.

Извадете батериите от играчката, преди да я изхвърлите.
Играчката не е предназначена за работа със сменяеми литиеви батерии.

ГРИЖА И ПОДДРЪЖКА НА ИГРАТА:
• �Почистете играчката със суха кърпа, за да не повредите електронната схема.
• Пазете играчката и отделението за батериите от вода, топлина, прах и пясък.

ТОЗИ ПРОДУКТ Е В СЪОТВЕТСТВИЕ С ДИРЕКТИВА 2012/19/ЕС.
Символът, изобразяващ зачертан контейнер, поставен върху уреда, посочва, че 
апаратът, след крайната му употреба, поради необходимостта да бъде третиран 
отделно от домакинските отпадъци, трябва да бъде предаден в специалните депа 
за разделно събиране на електрически и електронни апарати или върнат в ма-

газина при закупуването на нова еквивалентна апаратура. Потребителят е отговорен за 
предаването на излезлия от употреба уред в определените депа за събиране. Правилното 
разделно събиране, целящо следващо пренасочване на уреда, оставен за рециклиране, 
третиране и екологосъобразно изхвърляне, допринася за предотвратяването на евен-
туални вредни въздействия върху здравето и околната среда и улеснява рециклирането 
на материалите, от които е съставен уредът. При неправилно изхвърляне на продукта от 
страна на потребителя се прилагат административните санкции, предвидени по закон. За 
по-подробна информация относно наличните депа за събиране се обърнете към местните 
компетентни органи или към търговския обект, от който сте извършили покупката.

СЪОТВЕТСТВИЕ С ДИРЕКТИВА ЕС 2006/66/ЕО.
Символът, поставен върху батериите или върху опаковката на продукта, изобразя-
ващ зачертан контейнер, показва, че същите, след изтичането на експлоатацион-
ния им срок, поради необходимостта да се преработят отделно от битовите отпа-

дъци, трябва да се предадат в приемателен пункт за разделно събиране или да се върнат 
на дистрибутора в момента на закупуване на нови равностойни обикновени и акумулатор-
ни батерии. Химичните символи Hg, Cd, Pb, отпечатани под символа със зачертан контей-
нер, указват типа на веществото, съдържащо се в батериите: Hg=живак, Cd=кадмий, Pb=о-
лово. Потребителят е отговорен за отнасянето на батериите в края на експлоатационния 
им живот в подходящо депо за събиране на отпадъци с цел улесняване на третирането и 
рециклирането. Правилното изхвърляне на старата ви играчка ще помогне за предотвра-
тяване на потенциалните негативни последствия за околната среда и човешкото здраве и 
ще е от полза за рециклирането на материалите, от които е направен уредът. Неправилно-
то изхвърляне на продукта от потребителя ще увреди околната среда и човешкото здраве. 
За по-подробна информация относно наличните депа за събиране се обърнете към мест-
ните компетентни органи или към търговския обект, от който сте извършили покупката.

BRUGERVEJLEDNING

Alder: 6M+

LÆS INDEN IBRUGTAGNING OG OPBEVAR TIL SENERE REFERENCE.

BEMÆRK
For dit barns sikkerhed: ADVARSEL!
• �Fjern og eliminér eventuelle plastikposer og alle delene fra produktets indpakning eller opbe-

var dem udenfor børns rækkevidde. Risiko for kvælning.
• �Kontrollér med jævne mellemrum produktet for slitage og tilstedeværelse af eventuelle ska-

der. Anvend aldrig det beskadigede legetøj og hold det udenfor børns rækkevidde.
• �Benyt legetøjet under konstant opsyn af en voksen.
• �Fungerer med 2 AAA-batterier på 1,5 Volt (medfølger). Produktets medfølgende batterier for-

midles kun med henblik på demonstrationsafprøvningen i forretningen og bør udskiftes straks 
efter erhvervelsen.

UDSKIFTNING AF BATTERIERNE
Udtagning og isætning af de udskiftelige batterier
• Udskiftning af batterierne skal altid udføres af en voksen.
• Ved batteriernes udskiftning:
1. Skru skruen ud af låget med en skruetrækker.
2. �Skru låget af batterirummet, tag de opbrugte batterier ud og sæt 2 nye AAA-batterier på 1,5 

Volt i; sørg for at overholde den korrekte polaritet (som anført på produktet).
3. Sæt låget på igen og stram skruen helt i bund.
• Undgå at efterlade batterierne eller eventuelle redskaber indenfor børns rækkevidde.
• �Tag altid de nedslidte batterier ud af produktet, for at undgå, at eventuelle væskeudslip kan 
beskadige produktet.

• �Hvis der skulle opstå væskeudslip fra batterierne skal disse øjeblikkeligt skiftes ud, sørg for at 
rense batterisædet omhyggeligt og vask omhyggeligt hænderne, i tilfælde af berøring med 
væsken.

• Tag altid batterierne ud, hvis produktet ikke skal anvendes i længere tid.
• �Brug alkaliske batterier af samme eller tilsvarende type, som er egnet til dette produkt.
• �Bland ikke alkaliske, standard (zink-kul) eller genopladelige (nikkel-hydrid) batterier.
• Bland ikke opbrugte batterier sammen med nye batterier.
• �Smid aldrig opbrugte batterier på ilden eller ud i naturen, men lad dem bortskaffe gennem 

de rette kanaler.
• Bring aldrig forsyningsklemmerne i kortslutning.
• Forsøg aldrig på at genoplade batterier, der ikke kan genoplades: de vil kunne eksplodere.
• �Det frarådes at anvende genopladelige batterier, da disse kan reducere legetøjets funktions-

dygtighed.
• ��ADVARSEL! Hvis der anvendes genopladelige batterier, skal du fjerne dem fra produktet, før 

de genoplades, og kun genoplade dem under opsyn af en voksen.

Tag batterierne ud af legetøjet, før det bortskaffes.
Legetøjet er ikke fremstillet til at fungere med udskiftelige litiumbatterier.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE AF LEGETØJET:
• �Rengør legetøjet med en tør klud, for ikke at beskadige det elektroniske kredsløb.
• Beskyt omhyggeligt legetøjet og batterirummet mod vand, varme, støv og sand.

DETTE PRODUKT ER I OVERENSSTEMMELSE MED DIREKTIVET 2012/19/EU.
Symbolet ”ingen skraldespand” på apparatet betyder, at produktet ved endt levetid skal 
holdes adskilt fra husholdningsaffald og skal sendes til et indsamlingssted for udtjente 
elektriske og elektroniske apparater. Ved køb at et tilsvarende produkt skal det kassere-
de, gamle apparat tilbageleveres til forhandleren. Brugeren er ansvarlig for, at apparatet 

ved endt levetid deponeres hos egnede indsamlingsinstanser. En hensigtsmæssig separat ind-
samling med henblik på genbrug, samt miljøvenlig behandling og bortskaffelse, bidrager til at 
undgå mulige negative miljø- og sundhedspåvirkninger og forenkler genbrug af de materialer, 
som apparatet består af. Uautoriseret bortskaffelse af produktet indebærer administrative sank-
tioner, der er fastlagt ved lov. Nærmere oplysninger om de eksisterende indsamlingsmetoder 
kan fås hos de lokale instanser for bortskaffelse af affald eller i den forretning, hvor apparatet 
er købt.

OVERENSSTEMMELSE MED DIREKTIV EU 2006/66/EF.
Symbolet med overstreget skraldespand på batterierne eller på produktets emballa-
ge betyder, at disse ved endt levetid skal holdes adskilt fra husholdningsaffald og ikke 
må bortskaffes som almindeligt affald, men skal afleveres på et affaldsindsamlingssted 

eller tilbageleveres til forhandleren, når der købes nye genopladelige eller ikke genopladelige 
tilsvarende batterier. De kemiske symboler Hg, Cd og Pb, som er trykt under symbolet ”ingen 
skraldespand”, angiver den substanstype, der indeholdes i batteriet. Hg=Kviksølv, Cd=Kadmi-
um, Pb=Bly. Brugeren er ansvarlig for at bringe batterierne, ved afslutningen af deres levetid, til 
de dertil beregnede indsamlingssteder for at lette behandling og genbrug. En hensigtsmæssig 
separat indsamling med henblik på genbrug af de kasserede batterier samt miljøvenlig be-
handling og bortskaffelse, bidrager til at undgå mulige negative miljø- og sundhedspåvirknin-
ger og forenkler genbrug af de materialer, som batterierne består af.  Nærmere oplysninger om 
de eksisterende indsamlingsmetoder kan fås hos de lokale instanser for bortskaffelse af affald 
eller i den forretning, hvor apparatet er købt.

MANUAL DE INSTRUCȚIUNI

Vârsta: 6 luni+

A SE CITI ÎNAINTE DE UTILIZARE ȘI A SE PĂSTRA PENTRU REFERINȚE VIITOARE.

AVERTISMENT
Pentru siguranța copilului dumneavoastră:  AVERTISMENT!
• �Îndepărtați toate pungile de plastic și toate articolele din ambalajul produsului și aruncați-le 

sau depozitați-le departe de accesul copiilor. Risc de sufocare.
• �Verificați periodic starea de uzură a produsului și dacă există eventuale rupturi. În caz de dete-
riorare, nu utilizați jucăria și nu o lăsați la îndemâna copiilor.

• �Utilizați jocul sub supravegherea permanentă a unui adult.
• �Funcționează cu 2 baterii AAA de 1,5 volți (incluse). Bateriile incluse cu produsul în momentul 

achiziționării sunt furnizate doar în scop demonstrativ la magazin. Vă rugăm să le înlocuiți 
imediat după cumpărare.

ÎNLOCUIREA BATERIILOR
Îndepărtarea și introducerea bateriilor de schimb
• Bateriile trebuie înlocuite întotdeauna de un adult.
• Pentru a înlocui bateriile:
1. Slăbiți șurubul capacului compartimentului cu o șurubelniță.
2. �Deșurubați capacul compartimentului pentru baterii, scoateți bateriile descărcate și intro-

duceți 2 baterii noi de tip AAA de 1,5 volți, având grijă să respectați polaritatea corectă de 
introducere (așa cum este indicat pe produs).

3. Puneți la loc capacul compartimentului și strângeți complet șurubul.
• Nu lăsați bateriile sau eventualele unelte la îndemâna copiilor.
• �Scoateți întotdeauna din produs bateriile descărcate pentru a evita ca potențialele scurgeri de 

lichide să deterioreze produsul.
• �În cazul în care bateriile pierd lichid, înlocuiți-le imediat, având grijă să curățați locașul bateriilor 

și să vă spălați bine pe mâini în caz de contact cu lichidul scurs.
• În cazul în care produsul nu este utilizat pe perioade lungi de timp, scoateți întotdeauna bateriile.
• �Utilizați baterii alcaline similare sau echivalente cu cele de tipul recomandat pentru funcțio-

narea acestui produs.
• �Nu amestecați între ele baterii alcaline, standard (carbon-zinc) sau reîncărcabile (nichel-cadmiu).
• Nu amestecați bateriile descărcate cu cele noi.
• �Nu aruncați bateriile epuizate în foc și nu le aruncați în mediul înconjurător, depuneți-le într-un 

centru de colectare diferențiată.
• Nu scurtcircuitați bornele de alimentare.
• Nu încercați să reîncărcați bateriile care nu sunt reîncărcabile: ar putea exploda.
• �Nu este recomandat să utilizați baterii reîncărcabile, deoarece ar reduce funcționalitatea pa-

noului cu jucării.
• ��AVERTISMENT! În cazul utilizării de baterii reîncărcabile, scoateți-le din jucărie înainte de a le 

reîncărca și încărcați-le numai sub supravegherea unui adult.

Scoateți bateriile din jucărie înainte de a arunca jucăria.
Jucăria nu este proiectată să funcționeze cu baterii cu litiu de schimb.

CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA:
• �Curățați jucăria cu o cârpă uscată pentru a nu deteriora circuitul electronic.
• Protejați jucăria și compartimentul pentru baterii de apă, căldură, praf și nisip.

ACEST PRODUS ESTE ÎN CONFORMITATE CU DIRECTIVA 2012/19/UE.
Simbolul tomberonului tăiat care apare pe aparat, vă arată că gestionarea deșeurilor 
produsului, după scoaterea sa din uz, trebuie să se facă separat de deșeurile casnice; 
ca urmare, acesta trebuie să fie trimis într-un centru de colectare diferențiată, special 
amenajat pentru aparatele electrice și electronice sau să fie returnat vânzătorului, în 

momentul achiziționării unui nou produs, echivalent. Utilizatorul este însărcinat cu expedierea 
aparatului, la sfârșitul duratei de viață a acestuia, la un centru specializat. O colectare selectivă 
adecvată, în vederea reutilizării aparatului supus reciclării, tratării și eliminării deșeurilor, contri-
buie la evitarea posibilului impact negativ asupra mediului înconjurător și sănătății, favorizând 
în același timp reciclarea materialelor componente ale produsului. Pentru informații detaliate cu 

privire la sistemele de colectare disponibile, vă rugăm să vă adresați serviciului local de gestio-
nare a deșeurilor, sau magazinului de unde l-ați achiziționat.

CONFORMITATEA CU DIRECTIVA UE 2006/66/CE.
Simbolul coșului de gunoi cu roți barat de pe baterii sau de pe ambalajul produsului 
arată că acestea, la finalul duratei de viață utile, trebuie eliminate separat de deșeurile 
domestice, nu trebuie să fie eliminate ca deșeu urban, ci trebuie predate la un cen-

tru de colectare diferențiată sau date înapoi vânzătorului în momentul achiziționării de baterii 
reîncărcabile sau nereîncărcabile noi și echivalente. Simbolul chimic Hg, Cd, Pb, dacă există, 
plasat sub coșul de gunoi cu roți barat indică tipul de substanță conținută în baterie: Hg = 
Mercur, Cd = Cadmiu, Pb = Plumb. La sfârșitul duratei lor de viață, utilizatorul este responsabil 
pentru predarea bateriilor în centre de colectare autorizate pentru a facilita tratarea și reciclarea. 
Gestionarea diferențiată adecvată, în vederea reutilizării bateriilor terminate supuse reciclării, 
tratării și eliminării deșeurilor, contribuie la evitarea posibilului impact negativ asupra mediului 
înconjurător și sănătății, favorizând în același timp reciclarea substanțelor din care sunt produse 
bateriile. Eliminarea ilegală a produsului de către utilizator produce daune mediului înconju-
rător și afectează sănătatea persoanelor. Pentru informații detaliate cu privire la sistemele de 
colectare disponibile, vă rugăm să vă adresați serviciului local de gestionare a deșeurilor, sau 
magazinului de unde l-ați achiziționat.


